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Kính gửi: 

- Các phòng chuyên môn, đơn vị thuộc UBND xã; 

- Các đơn vị liên quan. 

 

Thực hiện Công văn số 4355/STP-QLXLVPHC&KTTDTHPL ngày 

09/9/2026 của Sở Tư pháp thành phố Hải Phòng về việc triển khai Nghị định số 

323/2026/NĐ-CP ngày 17/8/2026 của Chính phủ quy định chi tiết một số điều 

và biện pháp để tổ chức, hướng dẫn thi hành Nghị quyết số 20/2026/QH16 về cơ 

chế phối hợp, chính sách đặc thù nâng cao hiệu quả phòng ngừa và giải quyết 

tranh chấp đầu tư quốc tế (Nghị định có hiệu lực thi hành kể từ ngày 17/8/2026). 

Để triển khai kịp thời, thống nhất, hiệu quả các quy định của Nghị định số 

323/2026/NĐ-CP; nâng cao trách nhiệm của các phòng, đơn vị trong công tác 

quản lý nhà nước, chủ động phòng ngừa, hạn chế nguy cơ phát sinh tranh chấp 

đầu tư quốc tế trên địa bàn, Ủy ban nhân dân xã yêu cầu các phòng chuyên môn, 

đơn vị liên quan tập trung thực hiện các nội dung sau: 

1. Tổ chức phổ biến, quán triệt Nghị định số 323/2026/NĐ-CP 

Các phòng chuyên môn, đơn vị căn cứ chức năng, nhiệm vụ được giao tổ 

chức nghiên cứu, phổ biến, quán triệt nội dung Nghị định số 323/2026/NĐ-CP 

đến cán bộ, công chức, viên chức, người lao động có liên quan; bảo đảm nắm 

vững và thực hiện đúng các quy định trong quá trình tham mưu, giải quyết công 

việc. 

Việc phổ biến, quán triệt tập trung vào các quy định về trách nhiệm của 

cơ quan nhà nước trong phòng ngừa tranh chấp đầu tư quốc tế; xử lý phản ánh, 

kiến nghị, khiếu nại của nhà đầu tư nước ngoài; trách nhiệm của cơ quan đăng 

ký đầu tư; việc tiếp nhận, xử lý thông tin, văn bản có liên quan đến nguy cơ 

tranh chấp; trách nhiệm cung cấp thông tin, hồ sơ, tài liệu, chứng cứ; cơ chế 

phối hợp trong quá trình giải quyết vụ việc và yêu cầu bảo mật thông tin, tài 

liệu, bảo vệ bí mật nhà nước. 

Hình thức triển khai cần phù hợp, thiết thực, có thể thực hiện thông qua 

sinh hoạt chuyên môn, gửi văn bản trên hệ thống quản lý văn bản, đăng tải trên 

Cổng thông tin điện tử và các hình thức phù hợp khác. 



2. Chủ động phòng ngừa nguy cơ phát sinh tranh chấp đầu tư quốc tế 

Các phòng chuyên môn, đơn vị trong quá trình thực hiện nhiệm vụ quản 

lý nhà nước phải chú trọng bảo đảm tính đúng thẩm quyền, đúng trình tự, thủ tục 

và căn cứ pháp luật đối với các quyết định, hành vi hành chính có liên quan đến 

tổ chức, cá nhân nước ngoài, nhà đầu tư nước ngoài và doanh nghiệp có vốn đầu 

tư nước ngoài.  

Chủ động rà soát, giải quyết hoặc tham mưu giải quyết kịp thời các phản 

ánh, kiến nghị, khiếu nại thuộc phạm vi, lĩnh vực phụ trách; không để vụ việc 

tồn đọng, kéo dài do chậm xử lý hoặc thiếu phối hợp. Đối với vụ việc phức tạp, 

có dấu hiệu hoặc nguy cơ phát sinh tranh chấp đầu tư quốc tế, phải kịp thời báo 

cáo UBND xã để xem xét, xử lý hoặc báo cáo cơ quan có thẩm quyền.  

Khi có yêu cầu của cơ quan có thẩm quyền, các phòng, đơn vị có trách 

nhiệm phối hợp cung cấp đầy đủ, chính xác, kịp thời thông tin, hồ sơ, tài liệu 

liên quan; đồng thời thực hiện nghiêm quy định về bảo mật thông tin, tài liệu và 

bảo vệ bí mật nhà nước. 

3. Phân công nhiệm vụ 

3.1. Văn phòng HĐND và UBND xã chủ trì theo dõi, đôn đốc việc triển 

khai Công văn này; phối hợp các phòng, đơn vị tham mưu UBND xã xử lý 

những vấn đề pháp lý phát sinh thuộc thẩm quyền. Trong quá trình tham mưu 

giải quyết phản ánh, kiến nghị, khiếu nại, tố cáo và các vụ việc hành chính có 

yếu tố liên quan đến nhà đầu tư nước ngoài, chú trọng kiểm tra căn cứ pháp lý, 

thẩm quyền, trình tự, thủ tục; kịp thời tham mưu UBND xã trao đổi với Sở Tư 

pháp và cơ quan chuyên môn thành phố khi có khó khăn, vướng mắc hoặc nguy 

cơ phát sinh tranh chấp đầu tư quốc tế. 

3.2. Phòng Kinh tế chủ động nghiên cứu, rà soát việc thực hiện các quy 

định thuộc lĩnh vực kinh tế, tài chính, kế hoạch, hoạt động sản xuất, kinh doanh, 

thương mại và các nội dung khác thuộc phạm vi quản lý có liên quan đến tổ 

chức, doanh nghiệp, nhà đầu tư nước ngoài; kịp thời phát hiện những khó khăn, 

vướng mắc, bất cập có khả năng ảnh hưởng đến quyền, lợi ích hợp pháp của nhà 

đầu tư để tham mưu UBND xã xử lý theo thẩm quyền. 

3.3. Phòng Xây dựng, Nông nghiệp và Môi trường tập trung rà soát 

việc thực hiện các quy định thuộc lĩnh vực đất đai, quy hoạch, xây dựng, môi 

trường, hạ tầng và các lĩnh vực khác được giao quản lý có liên quan đến hoạt 

động đầu tư; bảo đảm việc tham mưu giải quyết hồ sơ, thủ tục, phản ánh, kiến 

nghị thuộc lĩnh vực phụ trách đúng thẩm quyền và quy định pháp luật; chủ động 

nhận diện, báo cáo các vụ việc có nguy cơ phát sinh tranh chấp. 



3.4. Công an xã căn cứ chức năng, nhiệm vụ phối hợp bảo đảm an ninh, 

trật tự trong hoạt động đầu tư, sản xuất, kinh doanh trên địa bàn; kịp thời trao 

đổi, cung cấp thông tin thuộc phạm vi quản lý khi có yêu cầu của UBND xã 

hoặc cơ quan có thẩm quyền, bảo đảm đúng quy định về bảo vệ bí mật nhà nước 

và bảo mật thông tin. 

3.5. Trung tâm Dịch vụ sự nghiệp công xã phối hợp tuyên truyền, phổ 

biến các nội dung có liên quan của Nghị định; thông tin trên các phương tiện 

truyền thông của phường theo chỉ đạo; trong quá trình thực hiện nhiệm vụ, nếu 

phát hiện vấn đề có liên quan đến tổ chức, cá nhân, doanh nghiệp có yếu tố đầu 

tư nước ngoài thì kịp thời phản ánh đến cơ quan chuyên môn để xem xét, xử lý. 

4. Tổ chức thực hiện 

Thủ trưởng các phòng chuyên môn, đơn vị chịu trách nhiệm tổ chức triển 

khai nghiêm túc các nhiệm vụ nêu trên; đồng thời thường xuyên cập nhật các 

văn bản quy phạm pháp luật, văn bản hướng dẫn có liên quan để bảo đảm việc 

tham mưu, giải quyết công việc thống nhất, đúng quy định.  

Trong quá trình thực hiện, trường hợp phát sinh khó khăn, vướng mắc 

hoặc vụ việc có dấu hiệu, nguy cơ dẫn đến tranh chấp đầu tư quốc tế, các phòng, 

đơn vị không tự xử lý vượt thẩm quyền, kịp thời báo cáo UBND xã (qua Văn 

phòng HĐND và UBND xã) để tổng hợp, tham mưu xử lý; trường hợp cần thiết, 

tham mưu UBND xã trao đổi, đề nghị Sở Tư pháp và cơ quan có thẩm quyền 

hướng dẫn, phối hợp giải quyết./. 

(Gửi kèm theo Nghị định số 323/2026/NĐ-CP ngày 17/8/2026 của Chính 

phủ) 

Nơi nhận: 

- Như trên; 

-  Lưu: VT. 
 

 

 

TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

KT. CHỦ TỊCH 

PHÓ CHỦ TỊCH 

 

 

 

 

 

Vũ Thị Hảo 
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